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Orientações de trabalho para trabalhadores com familiares ou amigos 

regressados de país estrangeiro 

Tendo em conta o desenvolvimento mais recente da epidemia da pneumonia 

causada pelo novo tipo de coronavírus, emitem-se as seguintes orientações sobre 

medidas dos serviços e entidades públicos destinadas aos trabalhadores com familiares 

ou amigos regressados recentemente de país estrangeiro: 

1. Os trabalhadores que tiveram contacto próximo com familiares ou amigos que 

regressaram a Macau nos últimos 14 dias devem, por iniciativa própria, declarar 

tal circunstância ao dirigente do seu serviço e preencher a correspondente 

declaração online, através do sistema de declaração de saúde dos trabalhadores dos 

serviços públicos. 

2. Caso o trabalhador desempenhe tarefas de atendimento ao público, devem ser-lhe 

atribuídas, quando possível, tarefas de retaguarda; caso não possam ser suspensas 

as suas habituais tarefas de atendimento ao público, o trabalhador deve diminuir o 

tempo e a frequência de atendimento. 

3. O espaço de trabalho deverá ser alvo, sempre que possível, de rearranjos que 

favoreçam a redução do contacto, dos referidos trabalhadores, com outras pessoas, 

devendo os mesmos evitar trabalhar em espaços com grande concentração de 

pessoas. 

4. Os referidos trabalhadores devem prestar especial atenção à higiene pessoal e ao 

seu estado de saúde, nunca descurando o uso da máscara e a frequente lavagem 

das mãos. 
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